
GOIGS A LLAOR 

DE LA VERGE MARIA DEL ROSER 

V o s t r e s Goigs a m b gran p laer 
c a n t a r e m , V e r g e M a r i a : 
p u i x que V o s t r a Senyor i a 
és la V e r g e del R o s e r . 

D é u p lan tà d ins Vós , Senyora , 
el R o s e r mol t excel·lent, 
q u a n us f éu m e r e i x e d o r a 
d e concebre ' l p u r a m e n t , 
d o n a n t fe a l missa tger 
que , del cel, u s t r ame t i a 
D é u el P a r e , que volia 
fóss iu M a r e del R o s e r . 

Del san t ven t r e p r o d u ï d a 
la p lan ta del R o s e r ve rd , 
f ó r e u d ' ànge l s c i rcu ïda 
i serv ida a m b g r a n c o n c e r t ; 
i r e s tà p u r i sencer 
vos t re cos a m b alegr ia , 
q u a n n a s q u é d ins l 'establia 
el celestial R o s e r . 

i t roba ren , cer t , el ve r 
de Ba laam la profecia , 
quan V o s t r a M e r c è ten ia 
en els b raços el Rose r . 

G r a n deli t u s p re sen tava 
vos t re Fi l l ressusci ta t 
a m b c inc roses que p o r t a v a 
a les m a n s , p e u s i c o s t a t ; 
pe r les qua ls en L luc i fe r , 
q u e dels sants l ' in fern omplia , 
fou roba t en aquel l d i a 
q u e florí lo sant R o s e r . 

R e p a r a d a la g r a n e r r a 
d ' A d a m , per la m o r t c rue l , 
t r ansp l an t a t fou de la t e r r a 
el R o s e r da l t en el c e l ; 
i p u j a n t a m b g r a n pode r 
el pa r t i r n o u s ent r i s t ia , 
con templan t D é u com rebia 
a m b g r a n goig el sant Rose r . 

i r egà aquell sant p lan te r 
que lo g r a n D é u elegia 
per es ta r en c o m p a n y i a 
del celestial R o s e r . 

V o s t r a v ida j a acabada , 
el m a j o r dels goigs sen t í s : 
a D é u f ó r e u p r e s e n t a d a 
t r i o m f a n t al P a r a d í s , 
q u e S e n y o r a u s vo lgué fe r 
del g r a n h o r t que posseïa, 
col·locant-vos on devia 
sota l ' ombra del R o s e r . 

M a n à V o s t r a Senyor i a 
als F r a r e s P r e d i c a d o r s 
que de V o s t r a C o n f r a r i a 
fossin i n s t i t u ïdo r s : 
i és a ixí que fou f u n d a d a 
obeint vos t r e voler , 
d i g n a m e n t in t i tu lada 
de la V e r g e de l Rose r . 

Q u a n els R e i s devots sent i ren 
del R o s e r la g r a n olor , 
a m b l 'estel ensems pa r t i r en 
per a d o r a r lo Senyo r , 

N o fou d e m e n o r es t ima 
el goig de l ' E s p e r i t San t , 
que v i n g u é de l 'al ta c i m a 
al vos t r e Col·legi San t , 

P u i x mos t reu vos t re pode r 
fen t miracles cada dia, 
p rese rveu , V e r g e M a r i a , 
els con f r a r e s del R o s e r . 

y . 
Regim Sacratissimi Rosarii, ora pro nobis. 1*. Ut digni efficiamur promissionibus-Christi. 

O R E M U S 
Deus cuius Uniqenitus per vitam, mortem et resurrectionem suam nobis salutis aeternae 

praemTcompar^. concede qLesumus; ut haec mysteria sacratissimo beatae MarmeVngms 
Rosario recolentes et imitemur quod continent et quod promütunt, assequamur. Per eumdem Christum 
Dominum nostrum. - 3>. Amen. 

T e x t r e s t a b l e r t p e r F . R i b a s P o n t í ( A m b l l i c è n c i a e c l e s i à s t i c a ) 

L ' E x c m . i R v d m . D r . G r e g o r i M o d r e g o i C a s à u s , A r q u e b i s b e - B i s b e d e B a r c e l o n a , s ' h a d i g n a t c o n c e d i r - 2 0 0 d i e s d ' i n d u l g è n c i a 
a l s s e u s fidels d i o c e s a n s c a d a v e g a d a q u e d e v o t a m e n t c a n t i n o r e s i n e l s p r e s e n t s G o i g s . 

F e b r e r d e l 1958 
AMICS DELS GOIGS TOBREI-L DE R E U S , EDITOR [11] 
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E L T E X T D E L S G O I G S D E L R O S E R 
( F R A G M E N T S ) 

D I V E R S I T A T 

E n c o m p a r a r els textos de l ms. 8 5 4 , del p e r g a m í del XVI, de l 
l l ibret " T r e l l a t d e la b u l l a o C o n f r a r i a del Psa l t i r i o R o s e r " , V a l è n -
c ia 1535 i 1546, del mig fo l i a d u e s ca res , imprès en gòt ic d ins 
l a p r i m e r a me i t a t de l XVI, d e les reedic ions del " L l i b r e dels m i r a -
c les d e N o s t r a S e n o r a de l R o s e r " , sor t ides de l XVI a l XVIII, i d e més 
d e 4 0 0 ed ic ions p u b l i c a d e s des de mig segle XVIII a r r e u d e C a t a l u n y a 
i a A l c o i , C i u t a d e l l a , M a ò , P a l m a , P e r p i n y à i V a l è n c i a , obse rvem 
q u e : a ) el text de l s G o i g s de l R o s e r és f o n a m e n t a l m e n t s empre el 
m a t e i x ; b ) f o r a d e pe r í odes d ' u n a ma te ixa i m p r e m t a , n o hi ha un 
text igua l a un a l t re , cosa que no p e r m e t qua l i f i c a r ab so lu t amen t d e 
t íp ic el text d e c a p ed ic ió . 

T a l d ivers i ta t és d e g u d a , p e r t r ac t a r - se d ' u n s goigs t an a n t i c s : 
a ) a l ' evo luc ió n a t u r a l d e la l l engua , en els aspectes m o r f o l ò g i c , o r t o -
grà f ic i c o n c e p t u a l d e diversos m o t s ; b ) a la d i f e r e n t ap r ec i ac ió 
ac tua l d e la divisió s i l làbica dels versos . I p e r t r ac t a r - se d ' u n s goigs 
t a n p o p u l a r s : c ) a les c o r r u p c i o n s a d q u i r i d e s p e r l a t r ad ic ió o ra l i 
e s c r i t a ; d ) a les a l t e rac ions p r e m e d i t a d e s d e mots , versos i concep tes . 

C O R R U P C I O N S 

Cons i s t e ixen e n : a ) mots c a n v i a t s en totes les ed ic ions ; b ) a r ca i s -
mes q u e unes ed ic ions conse rven i a l t res e l iminen més o m e n y s ; 
c ) m a l e s t r a d u c c i o n s d ' a r c a i s m e s ; d ) b a r b a r i s m e s ; e ) moda l i t a t s 
d i a l e c t a l s ; f ) e r r a d e s d ' i m p r e m t a ocas iona l s o r epe t ide s ; g ) o r t o g r a -
fies v à r i e s ; h ) mots q u e a m b d iversa o r togra f i a resulten d e s ignif icat 
d i f e r e n t ; i) mots de r iva t s d e t r a n s f o r m a r a l t res c o r r u p c i o n s ; j ) d e -
fec tes d e me t re resu l tan ts d ' o r t o g r a f i a r a la m o d e r n a ; k ) add ic ions 
d e p a r a u l e s p e r e s m e n a r d e f e c t e s d e met re a m b so luc ions mú l t i p l e s ; 
1) supress ions d e m o t s ; m ) canv i s de l ibe ra t s d e lèxic i d e versos sen-
c e r s ; n ) modi f icac ions expresses d e concep te s teo lòg ics ; o ) repe t i -
c ions d ' u n ma te ix ve r s en l loc d ' u n a l t r e ; p ) inversió total o p a r c i a l 
d ' o r d r e d ' a l g u n s v e r s o s ; q ) invers ió s is temàt ica d e l ' o r d r e d e d e t e r -
m i n a t s versos ; r ) supress ió s is temàtica d e d e t e r m i n a t s versos ; s) a d d i -
c ió o supress ió d ' u n a o més cobles . 

E n c o n s e q ü è n c i a , totes les ed ic ions resu l ten desmi l lo rades respecte 
el text p r imi t iu . 

T E O L O G I A 

E l s G o i g s de l R o s e r són t eo lòg icamen t cor rec tes , p e r q u è : a ) l ' E s -
glésia en vé c o n s e r v a n t i f o m e n t a n t el seu c a n t d ' e n ç à segles ; b ) hi h a 
ed ic ions q u e f a n c o n s t a r es tar a p r o v a t s i i n d u l g e n c i a t s : D r . J o s e p 
M i r a l l e s i S b e r t , bisbe d e B a r c e l o n a , 1 9 2 7 ) ; c ) d iversos s ace rdo t s 
poe ta -gogis tes en l loen el seu ca i r e t eo lòg ic : M n . J o s e p P o n t , V a l l s 
1908 , M n . C a m i l Ge i s , S a b a d e l l , 1 9 5 0 i M n . A n t o n i T e n a s , B a r -

c e l o n a 1953 . 

M È T R I C A 

E l s G o i g s del R o s e r e r en , o r i g inà r i amen t , d e met re cor rec te , p e r ò 
avu i resul ten cu r t s uns q u a n t s versos, d e g u t : a ) a convers ió de lo 
en el; b ) s i n a l e f e s ; c ) e l is ions; un c a s p a r t i c u l a r n 'és l ' ú s g rà f i c 
d e l ' a p ò s t r o f . 

L e s ed ic ions m o d e r n e s mos t r en la t endènc i a d ' e l i m i n a r tals d e -
fec tes . 

L a p r u ï j a d e m o d e r n i t z a c i ó n o d e u a r r i b a r a l ' ex t rem d e c a n v i a r 
lo p e r el en els versos que desp ré s d e tal c a n v i res ten e scurça t s , pu ix 
ob l igar ien a la i n t roducc ió d e postissos, innecessar is , en b o n a p a r t de l 
terr i tor i l ingüíst ic c a t a l à , on lo e n c a r a és v i u ; e n úl t im te rme , n o 
cos ta res f e r el c a n v i en el m o m e n t d e c a n t a r . 

A l g u n s versos resul tar ien l la rgs si es t r adu ï s s in c o r r e c t a m e n t a l g u -
nes f o r m e s d e v e r b . 

T E X T - P A T R Ó 

P e r a l lò q u e h e m dit , s ' imposa la necéssi ta t d ' e s tab l i r u n text-
p a t r ó , a i x í : a ) c o n s i d e r a r c o m text bàs ic els més ant ics , suposa ts 
a m b m e n y s c o r r u p c i o n s ; b ) p o s a r - l o en lèxic i o r t og ra f i a v igent , des -
p u l l a n t - l o d ' a r c a i s m e s ; c ) e s m e n a r el me t re de l s versos en q u è result i 
d e f e c t u ó s , asso l in t -ho sense a l t e ra r c o n c e p t e s ; d ) abs tenc ió d e c a n v i a r 
a l t res p a r a u l e s i c o n c e p t e s ; e ) d e i x a r subsistents els d e f e c t e s d e ri tme 
in te rn i d e r ima (pel q u e d i r e m d e s p r é s ) . 

L a vers ió q u e s ' a c o m p a n y a , reune ix les cond ic ions an te r io r s en 
t a n t es p o d e n a p l i c a r i c o n j u m i n a r sense p e r j u d i c a r el text, el q u a l 
es p re sen ta l l iure d e c o r r u p c i o n s i adu l t e r ac ions , i c o r r e c t e d e me t re 
i r i tmes finals. E n c o n t r a del que es f a a v u i d ia , d ' a d a p t a r , a r r a n j a r 

o revisar goigs, t r a n s f o r m a n t - l o s en excés sense c a p respecte a l ' a u t o r , 
ni f e r - se c à r r e c d e l ' è p o c a en q u è v a n ésser d ic ta ts , h e m seguit el 
c a m í invers , p e r p r o c u r a r , en el possible , m o d e r n i t z a r i resti tuir l a 
integr i ta t pr imi t iva a m b el re to rn i e q u i v a l è n c i a d ' a l g u n s mots que 
n o cons ten a ga i r ebé c a p edic ió . 

R I T M E 

E n les versions més an t igues j a es t r o b e n a lguns d e f e c t e s d e r i tme 
q u e , p e r tant , h e m d e c r e u r e d ' o r i g e n . 

E n c a p e d i c i ó és i n t e n t a d a l ' e smena d ' u n a m a n e r a s i s temàt ica . 

R I M A 

A v u i resul ten a lgunes rimes de fec tuoses , p e r : a ) d is t inció en t r e 
è obe r t a i é t a n c a d a ; b ) d i s c o r d à n c i a en t r e r m u d a i r p r o n u n c i a d a ; 
c ) d i f e r e n t r ima i d i s t r ibuc ió en l a s egona q u a r t e t a de la vu i t ena 
c o b l a . 

E n c a p ed ic ió és i n t en t ada l ' e smena d ' u n a m a n e r a s i s temàt ica . 

R E S P E C T E 

, E n la nos t ra vers ió de ixem subsistents vuit d e f e c t e s d e r i tme 
in tern i al tres t an t s de r ima, els qua l s n o es d e u e n e s m e n a r t r a c t a n t - s e 
dels clàssics G o i g s del R o s e r , p e r q u è : 

T a l s de fec t e s , e spec i a lmen t els d e ritme, n o h a n pogu t ésser 
obs tac le p e r a q u è els goigs es v inguin c a n t a n t d ' e n ç à ga i r ebé c i n c 
segles, i h a g i n e sdev ingu t els més p o p u l a r s , i siguin els més estesos 
geog rà f i camen t . 

C a l d r i a e s m e n a r ga i r ebé la q u a r t a p a r t dels versos, en t r e ells, a 
c a u s a d e la r ima , els p r imer s d e l ' e n t r a d a i la t o r n a d a . 

É s ev ident q u e en m o d i f i c a r setze versos, el c o n j u n t res tar ia f o r t a -
m e n t t r a s to rna t i des f igura t . 

A de sg ra t d e la quan t i t a t d ' e s m e n e s obse rvades , h e m vist que n o 
s ' ha in ten ta t , o n o s ' ha pogu t , f e r la c o r r e c c i ó gene ra l d e tals de f ec t e s . 

E n els isolats intents d e r e f o r m a r a l g u n dels versos a f e c t a t s , 
d iverses v e g a d e s subsisteixen e ls de fec t e s , i el c o n c e p t e sempre n ' h a 
sortit desmi l lo ra t d e sentit i d e be l lesa . 

S e r i a obr i r la por ta a successives r e f o r m e s que a c a b a r i e n p e r des -
n a t u r a l i t z a r to t a lmen t els goigs. 

E q u i v a l d r i a a d o n a r a tots els goigs u n c a r à c t e r p rov i s iona l , m o d i -
ficable en qua l sevo l m o m e n t , per qu i n o els cap í s , o p e r qu i es 
c r egués a m b més ence r t q u e el p r o p i au to r . 

F ó r a un a t e m p t a t l i terar i de l a m a t e i x a a b s u r d a ca tegor i a q u e 
e s m e n a r l a pe r spec t iva d ' u n q u a d r e o el perfi l d ' u n a e scu l tu ra an t ics . 

S e r i a mod i f i c a r el p r inc ipa l m o n u m e n t d e la l i t e ra tura p o p u l a r 
c a t a l a n a i el test imoni viu d e la un i t a t de la nos t ra l l engua a t r avés 
del temps i en tot el terr i tori on és p a r l a d a . 

E l s poetes d e ta l la i a m b cone ixement s p e r a p o d e r r e f o r m a r - l o s , 
c o m M n . J a c i n t V e r d a g u e r , els h a n cons ide ra t insubst i tuïbles . 

E n conc lu s ió : els G o i g s del R o s e r s ignif iquen q u e l c o m q u e està 
per d a m u n t d e l a r íg ida p r e c e p t i v a . 

R E S U M 

C r e i e m que els G o i g s i les L l a o r s de l R o s e r v a n ésser d i c t a t s 
en t r e 1485 i 1490, segons d e d u i m d e l ' anà l i s i de l s t ex tos ; posem al d e s -
cobe r t les c o r r u p c i o n s que h a n adqu i r i t d ' a l e s h o r e s e n ç à i els e r r o r s 
en q u è s ' ha ca igu t q u a n s 'ha pre tès e s m e n a r - l e s i, ensems, demos t r em 
c o m són do len tes ga i r ebé totes les modi f i cac ions fe tes fins a r a , n o 
incloses e n la vers ió que d o n e m . A r a ca l q u e tots els gogistes p r o c u r i n , 
en el que d 'e l l s d e p e n g u i , evi tar-Ies e n el successiu i, p r o p a g a r la 
vers ió a d j u n t a , q u e d e g u d a m e n t d o c u m e n t a t s i assessorats h e m 
res tabler t , a d a p t a d a , en el possible, al l l engua tge d ' a v u i a m b u n mín im 
de d e f e c t e s i esmenes c o m c a p a l t r a ed ic ió . 

A l nos t re humil cr i ter i d e fidel, d e c a t a l à i d e gogista , c r e i em 
q u e a l ' a n y 1 9 5 8 els G o i g s de l R o s e r es d e u e n a j u s t a r a la vers ió 
q u e s ' a c o m p a n y a i q u e , tal c o m els h e m de ixa t , no és opor tú p r o p a s -
sar -se en r e f o r m a r - l o s ni in t rodu i r a l t r a mod i f i cac ió que n o sigui 
l ' add i c ió , a l là on t inguin p e r cos tum o conven i ènc i a , d ' u n a a l t r a c o b l a 
al·lusiva. 

So l s ens res ta d e s i t j a r q u e aques tes es t rofes , an t igues i fo rmoses , 
es segueixin c a n t a n t uns q u a n t s segles més a m b l a ma te ixa f e i a la 
m a j o r l l o a n ç a d e l a V e r g e de l R o s e r . 

D R . F . R I B A S P O N T I 

President dels «Amics dels Goigs». 
Nihil obstat: El Censor. Joan Punti i Collell, prev. - Barcelona, 17 de gener del 1953 
Imprimeixi's: t G R E G O R I , Arqueblsbe-Bisbe de Barcelona 
Per manament de Sa Excia. Rvdmà.: Alexandre Pech, Canceller-Secretari 
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